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Macintosh USB •- 



Install software and reboot computer • Instalirajte pogonski program i ponovno pokrenite racunalo • Instalace softwaru a restartovani pocitace 

Telepitse a szoftvert es inditsa ujra a szdmitogepet • Zainstaluj oprogramowanie i uruchom ponownie komputer • Instalati software-ul reporniti computerul 

Nainstalujte softver a restartujte pocitac • Namestite programsko opremo in znova zazenite racunalnik 
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C Macintosh USB •- 



Use Print Center to add USB printer • Uz pomoc Print Center-a instalirajte USB pisac • Pouziti modulu Print Center k pfidani tiskdrny USB 
A Nyomtatokozpontot segitsegevel vegyen fel USB nyomtatot • Za pomocq Centrum drukowania dodaj drukark^ obslugujqcq interfejs USB 
Utilizati Print Center pentru adaugarea imprimantei USB • Pomocou aplikacie Print Center (Tiacove centrum) pridajte USB tiaciareh 
Dodajte tiskalnik USB s programsko opremo Print Center 

Finished 

Instalacija zavrsena 

Dokonceno 

Kesz 

Gotowe 

Gata 

Koniec 

Namestitev je koncana 
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Start 

Pokretanje 

Start 

Start 

Start 

Start 

Start 

Zacetek 
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Change display language (optional) 

Promijenite jezik na zaslonu (dodatno) 

Zmena jazyka displeje (volitelne) 

Valassza meg a kijeizo nyelvet (kihagyhato) 

Zmieh j^zyk wyswietlanych elementow (opcjonalne) 

Schimbarea limbii de afisare (optional) 

Zmehte jazyk displeja (volitel'ne) 

Spremenite jezik (ni obvezno) 





FRANCAIS 
DEUTSCH 
ITALIANO 
ESPANOL 
SVENSKA 
DANSK 
NORSK 
NEDERLANDS 
SUOMI 
PORTUGUES 
TURKgE 
POLSKI 

OONNEEE 

EESTINA 

MAGYAR 
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For networking information 

Mrezne informacije 

Informace o siti 

Hdlozati adatok 

Informacje dotyczqce sieci 

Pentru informatii privind lucrul in retea 

Siet'ove informdcie 

Za omrezne informacije 
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Copyright Information 

© 2005 Copyright Hewlett-Packard Development Company, L.P. 
Reproduction, adaptation or translation without prior written permission is 
prohibited, except as allowed under the copyright laws. 
The information contained herein is subject to change without notice. 
The only warranties for HP products and services are set forth in the 
express warranty statements accompanying such products and services. 
Nothing herein should be construed as constituting an additional warranty. 
HP shall not be liable for technical or editorial errors or omissions 
contained herein. 
Edition 1, 8/2005 

FCC regulations 

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a 
Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC rules. These limits 
are designed to provide reasonable protection against harmful interference 
in a residential installation. This equipment generates, uses, and can 
radiate radio frequency energy. If this equipment is not installed and used 
in accordance with the instructions, it might cause harmful interference to 
radio communications. However, there is no guarantee that interference 
will not occur in a particular installation. If this equipment does cause 
harmful interference to radio or television reception, which can be 
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to 
try to correct the interference by one or more of the following measures: 

• Reorient or relocate the receiving antenna. 

• Increase separation between equipment and receiver. 

• Connect equipment to an outlet on a circuit different from that to which 
the receiver is located. 

• Consult your dealer or an experienced radio/TV technician. 
Any changes or modifications to the printer that are not expressly 
approved by HP could void the user's authority to operate this equipment. 
Use of a shielded interface cable is required to comply with the Class B 
limits of Part 1 5 of FCC rules. 
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I Additional information 

See the electronic User Guide on the CD-ROM that came with the printer for more 
information about the following topics. 

• Troubleshooting information 

• Important safety notices 

• Regulatory information 

I • Detailed user instructions 

I This information is also available at http://www.hp.com/support/clj4700 



I Dodatne informacije 

I Vise informacija o sljedecim temama pogledajte u elektronickom Vodicu za korisnika 
I na CD-ROMu koji je dosao s pisacem. 

• Informacije za rjesavanje problema 

• Vazne sigurnosne informacije 
Regulativne informacije 
Detaljne upute za korisnika 

lOve su informacije dostupne i na adresi http://www.hp.com/support/clj4700 



I Informacje dodatkowe 

I Wi^cej informacji na nast^pujqce tematy zawiera Instrukcja obstugi w wersji 
I elektronicznej dost^pna na dysku CD-ROM dostarczanym z drukarkq. 

Informacje dotyczqce rozwiqzywania problemow 

Wazne informacje dotyczqce bezpieczehstwa 

Informacje dotyczqce przepisow 

Szczegotowe instrukcje dia uzytkownika 
iTe informacje sq rowniez dostupne pod adresem 
I http:/ / www.hp.com/ support/ clj4700 

Informatii suplimentare 

Pentru informatii suplimentare despre urmdtoarele subiecte, consultati ghidul 
electronic al utilizatorului, de pe CD-ul livrat impreuna cu imprimanta. 
Informatii despre depanare 
Note importante despre siguranta 
Informatii despre norme 
Instructiuni detaliate pentru utilizator 
I Aceste informatii sunt disponibile si la adresa http://www.hp.com/support/clj4700 



HP Color LaserJet 4700 Seri. 



Dalsi informace 

Dalsi informace tykajici se nasledujicich temat naleznete v elektronicke uzivatelske 
pnrucce na disku CD-ROM, ktery je dodavan s tiskarnou. 

• Informace o odstrahovani problemu 
Dulezita upozorneni tykajici se bezpecnosti 

• Informace o pfedpisech 

I • Podrobne informace pro uzivatele 

iTyto informace jsou rovnez k dispozici na adrese http://www.hp.com/support/clj4700 



I Dalsie informdcie 

I Viae informacii o nasledujucich temach najdete v elektronickej pouzivaterskej 
I prirucke na disku CD-ROM prilozenom k tiaciarni. 

riesenie problemov 

dolezite bezpecnostne upozornenia 

regulacne informdcie 

podrobne pouzivaterske instrukcie 
iTieto informdcie sa tiez nachddzaju na adrese http://www.hp.com/support/clj4700 



www.hp.com/ support/ cl j4700 



iTovdbbi tudnivaldk 

I A nyomtatdhoz mellekelt CD-ROM-on levo elektronikus felhaszndloi kezikonyvben 
Itovdbbi informdcid taldlhatd a kovetkezo temakorokben. 

• hHibaelhdrftdsi informdcidk 

• Fontos biztonsdgi megjegyzesek 

I • Az eloirdsokra vonatkozd informdcidk 

Reszletes kezelesi utasitdsok 
I Ezek az informdcidk a http://www.hp.com/support/clj4700 cimen is megtaldlhatdk. 



I Dodatne informacije 

I V elektronskem uporabniskem prirocniku na CD-ROM-u,ki ste ga dobili s tiskalnikom, 
1 najdete naslednje: 

Informacije za odpravljanje tezav 

Pomembna varnostna obvestila 

Upravne informacije 

Podrobna uporabniska navodila 
iTe informacije lahko preberete tudi na naslovu http://www.hp.com/support/clj4700 



n V e n t 



1* Install in a well-ventilated, dust-free area • Postavite na dobro prozraceni prostor gdje nema prasine • Zafizeni instalujte v dobfe vetrane bezprasne oblasti • A nyomtatot jol szellozo, pormentes helyen uzemeltesse 
• Drukark^ nalezy instalowac w pomieszczeniach o dobrej wentylacji i wolnych od kurzu • Instalati imprimanta mtr-o zona bine ventilate, fara praf • Tiaciaren umiestnite v dobre vetranej a bezprasnej oblasti • Namestite v dobro prezracenem okolju, kjer ni prahu 





3.2 



3.3 






Please go to step 4, 5, 6, 7 or 8 to choose connection. 

Molinno prijedite na korak 4, 5, 6, 7 ili 8 kako biste odabrali 
nacin povezivanja. 

Chcete-li vybrat pfipojeni, pfejdete ke kroku 4, 5, 6, 7 nebo 8. 
Valasszon kapcsolatot a 4., 5., 6., 7 vagy 8. lepesben. 
Aby wybrac potqczenie, przejdz do kroku 4, 5, 6, 7 lub 8. 
Pentru a alege o conexiune, treceti la pasul 4, 5, 6, 7 sou 8. 
Pri vybere pripojenia pokracujte krokonn 4, 5, 6, 7 alebo 8. 
Nadaljujte pri koraku 4, 5, 6, 7 ali 8, da bi izbrali povezavo. 



4 Ethernet (RJ-45) ^ 

4.1 




Cartridges already installed, protective insert will print, printer 
is ready 

Spremnik boje je vec postavljen, zastitni umetak ce ispisati, 
pisac je spreman 

Kazety jsou jiz nainstalovany, ochranna viozka bude vytistena, 
tiskdrna je pfipravena 

A patronok telepitve, a vedobetet ki lesz nyomtatva, a nyomtato 
uzemkesz 

Kasety sq juz zainstalowane, wkladka ochronna zostanie 
wydrukowana, drukarka jest gotowa 
Cartu^ele sunt deja instalate, insertia protectoare se va 
imprima, imprimanta este pregatita 

Tiacove kazety su uz nainstalovane, ochranna viozka sa bude 
tlacif, tiaciaren je pripravena 

Tiskaini viozki so ze vstavljeni, natisnil se bo zascitni vstavek, 
tiskalnik je pripravljen 




5 USB^^ 

5.1 



5.2 



5.3 





5.4 




Cartridges already installed, protective insert v^ill print, printer 
is ready 

Spremnik boje je vec postavljen, zastitni umetak ce ispisati, 
pisac je spreman 

Kazety jsou jiz nainstalovany, ochranna viozka bude vytistena, 
tiskdrna je pfipravena 

A patronok telepitve, a vedobetet ki lesz nyomtatva, a nyomtato 
uzemkesz 

Kasety sq juz zainstalowane, wkladka ochronna zostanie 
wydrukowana, drukarka jest gotowa 
Cartu^ele sunt deja instalate, insertia protectoare se va 
imprima, imprimanta este pregdtitd 

Tiacove kazety su uz nainstalovane, ochrannd viozka sa bude 
tlacif, tiaciaren je pripravend 

Tiskaini viozki so ze vstavljeni, natisnil se bo zascitni vstavek, 
tiskalnik je pripravljen 




6 IEEE-1284-C <^ 

6.1 




Cartridges already installed, protective insert will print, printer 
is ready 

Spremnik boje je vec postavljen, zastitni umetak ce ispisati, 
pisac je spreman 

Kazety jsou jiz nainstalovdny, ochrannd viozka bude vytistena, 
tiskdrna je pfipravena 

A patronok telepitve, a vedobetet ki lesz nyomtatva, a nyomtato 
uzemkesz 

Kasety sq juz zainstalowane, wkladka ochronna zostanie 
wydrukowana, drukarka jest gotowa 
Cartu^ele sunt deja instalate, insertia protectoare se va 
imprima, imprimanta este pregdtitd 

Tiacove kazety su uz nainstalovane, ochrannd viozka sa bude 
tlacif, tiaciaren je pripravend 

Tiskaini viozki so ze vstavljeni, natisnil se bo zascitni vstavek, 
tiskalnik je pripravljen 




Macintosh Ethernet 






Macintosh 

Use Print Center to add Rendezvous Printer 

Uz ponnoc Print Center-a instalirajte Rendezvous pisac 

Pouziti nnodulu Print Center k pfidani tiskarny Rendezvous 

A Nyonntatokozpontot segitsegevel vegyen fel Rendezvous 

nyonntatot 

Za ponnocq Centrunn drukowania dodaj drukark^ 

obstugujqcq protokot Rendezvous 

Utilizati Print Center pentru adaugarea innprinnantei 

Rendezvous 

Ponnocou aplikacie Print Center (Tiacove centrunn) pridajte 
tiaciaren Rendezvous 

Dodajte tiskalnik Rendezvous s progrannsko oprenno 
Print Center 



8q Macintosh USB 



• Connect USB cable to printer and computer • Spojite USB kabel na pisac i racunalo • Pfipojeni kabelu USB k tiskdrne a pocftaci 

• Csatlakoztassa az USB-kdbelt a nyomtatohoz es a szdmitogephez • Podlqcz kabel USB do drukarki i komputera 

• Conectati cablul USB la imprimanta ^i la computer • Pripojte kdbel USB k tiaciarni a pocitacu • Prikljucite kabel USB na tiskalnik in racunalnik 





